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Veneto



Praktische informatie van Venetië.

Nuttige adressen.

· Inlichtingen: Stazione S. Lucia, tel. 041‑5298727; Piazza S. Marco, tel. 041​5226356; 

· postkantoor: het hoofdpostkantoor is ondergebracht in de 16e ​eeuwse Fondaco dei Tedeschi, vroeger een pakhuis waar Duitse kooplieden hun waren opsloegen. 

· U vindt het vlak bij de Rialtobrug. 

· Station: S. Lucia FS. is met het vasteland verbonden door de Ponte delta Libertà. 

· Venetië ligt aan de hoofdlijnen Milano‑Verona‑Venezia‑Trieste en Bologna ‑Venezia ‑Trieste.

· De fraaie ligging van het station (u stapt meteen het oude Venetië binnen) maakt arriveren per trein extra aantrekkelijk. 

· Vliegveld: Marco Polo, 13 km buiten Venetië in de richting van Triëst. 

· Per 'motoscafo' (watertaxi) bent u in ongeveer 30 minuten in het centrum. 

· Wie dat te duur vindt, kan met de bus (lijn S) naar de Piazzale Roma. 

· Daar vertrekt de `vaporetto' (lijn 1) naar het San Marcoplein.

Evenementen.

· Internationale faam hebben de Biennale, met de in de zomers van de one​ven jaren gehouden kunstexposities, en de Mostra Intevnazionale del Cinema, het ieder jaar in september georganiseerde internationale filmfes​tival. 

· Kunstexposities zijn er altijd volop in Venetië. 

· De meest gebruikte expositieruimten zijn het Palazzo Ducale, het Palazzo Grassi, de Gallerie dell'Accademia, het Museo Correr en het in het Palazzo Pesaro degli Orfei (aan de Campo S. Benedetto) ondergebrachte Museo Fortuny. 

· Voor klassieke muziek was het in 1996 afge​brande Teatro La Fenice één van de beroemdste podia van Italië. 

· Als in 1999 de herbouw voltooid is, zal ongetwijfeld weer ieder jaar in september het Festival Vivaldi worden gehouden.

· Tot de bekendste traditionele feesten behoort het Festa del Redentore (derde weekeinde van juli; zie ook nummer 27), met onder meer een prach​tig vuurwerk in de nacht van zaterdag op zondag. 

· Op de eerste zondag van september wordt de Regata Storica in Canal Grande, een historische regatta met gondels gehouden. 

· Ter ere van het Festa della Madonna della Salute (21 nov.) vindt er een grote processie plaats die over pontonbruggen het Canal Grande oversteekt. 

· Een populair volksfeest is de Vogalonga (mei). Ook het Lido en de andere eilanden in de lagune kennen in de periode tussen juli en september hun traditionele feesten. 

· Het carnaval van Venetië bloeit sinds het einde van de jaren '70 weer en geniet vooral bekendheid door de prachtige maskers en kostuums van de deelnemers.

Openbaar vervoer te water.
· Het meest gebruikte transportmiddel is de vaporetto, die ondanks zijn naam al lang niet meer door stoom wordt aangedreven. 

· Vaak is het erg druk aan boord, maar daar staat tegenover dat u op veel plaatsen kunt komen en overdag nooit langer dan tien minuten op de volgende waterbus hoeft te wachten. 

· De 'vaporetti' onderhouden een 24‑uurs dienst, maar tussen mid​dernacht en zes uur 's ochtends wordt er wel minder gevaren dan overdag. 

· Lijn 1 verbindt de Piazzale Roma (in de buurt van de parkeergarages) met het Lido. 

· De route loopt via het station en het Canal Grande naar het San Marcoplein en vervolgens via de Riva degli Schiavoni en de Gìardini Pubblici naar het Lido (ca. 70 min.). 

· In plaats van iedere keer een los kaartje te kopen, is het goedkoper een dagkaart (24 uur geldig, aan te schaffen. 

· Wie wat langer in Venetië blijft, is nog voordeliger uit met een driedagen kaart of een week​kaart (7 dagen geldig. 

· De informatiebureaus ver​strekken gratis een plattegrond met alle bootverbindingen en de brochure 'Un ospite di Veneziá, waarin de dienstregeling van de 'vaporetti' is opge​nomen. 

· De motoscafo is comfortabeler dan de 'vaporettti , maar een stuk duurder. 

· Nor​maliter geldt de prijs voor maximaal vier personen. 

· Voor het vervoer van bagage wordt een toeslag berekend. 

· Het is zaak altijd vooraf een prijs af te spreken, dat voorkomt onaangename verrassingen. 

· Wat is Venetiaanser dan u te laten rondvaren in zo'n mooie, zwarte gondel. 

· De gondola is zo oud als Venetië zelf. 

· In de 16e eeuw telde de stad maar liefst 10.000 gonde​liers (nu nog maar 400). 

· In die tijd werd een wet uitgevaardigd die het aan​brengen van kostbare decoraties op de in alle kleuren geschilderde gondels verbood. 

· Sindsdien hebben ze een uniform uiterlijk: zwart, 11 m lang en l,5 m breed. 

· U zult na uw aankomst in Venetië al rap worden aangesproken door de gondeliers, die in iedere toerist een rijke Amerikaan lijken te zien. 

· Als u interesse toont, zal de gondelier beginnen met het opsommen van de schilderachtige bezienswaardigheden die hij u onderweg zal laten zien. 

· Daarna noemt hij een pittig bedrag, waarna u een tegenbod kunt doen. 

· Maar wie goed is in afdingen, krijgt nog wel wat van de prijs af. 

· Als u voor heel weinig geld toch een keer in een gondel wilt plaatsnemen, moet u uzelf met de traghetto het Canal Grande over laten zetten. 

· Dat kan op ongeveer zes plaatsen 
Winkelen, Eten & Uitgaan. 

· De Mercerie vormen een lange rij winkelstraten met een keten pittoreske winkeltjes. 

· Tot de typisch Venetiaanse producten behoort het glaswerk uit de ateliers van Murano en het kant uit de weverijen van Burano. 

· Voorts vindt u een keur aan kunstig bewerkte lederwaren, sie​raden, antieke meubels, kostbare weefsels, keramiek en mozaïeken. 

· En niet te vergeten de beroemde Venetiaanse carnavalsmaskers. 

· Op veel plei​nen is het 's ochtends markt, bijvoorbeeld op de Campo S. Margherita, bij de Rialtobrug (Ruga degli Orefici en Campo S. Giacomo di Rialto) en op de Campo S. Maria Formosa. 

· Een overzicht van de uitgaansmogelijkheden biedt de gratis bij de informa​tiebureaus verkrijgbare brochure 'Un ospite di Venezia'.

· Karakteristiek voor de Venetiaanse keuken zijn de vele manieren om rijst klaar te maken, van de bekende 'risi e bisi' (rijst met spek en erwtjes) tot een gevarieerd aanbod 'risotti' met vis, zoals 'risotto dei peoci' (met mosse​len) en 'risotto nero' (met inktvis). 

· Andere Venetiaanse voorgerechten zijn 'castraúra' (artisjokharten) en `bigolf in salsa' (een soort spaghetti met een pikante saus). 

· Ook onder de hoofdgerechten neemt vis een belangrijke plaats in. 

· Op de kaart kunt u bijvoorbeeld 'baccala montecato' (in melk gestoofde stokvis met een roomsaus), `moleche' (krab) en 'mansanete' (in olie gebakken garnalen) tegenkomen. 

· Traditionele vleesgerechten zijn 'fegato alla Venezianá (kalfslever met uien) en 'castradina alla grigliá (gegrild lamsvlees), dat wordt gegeten op het feest van de Madonna della Salute (21 november). 

· Een bekende 'dolce' is 'tiramisu', in koffie en likeur gedrenkte cake die wordt overdekt met een dikke laag mascarpone (room​kaas) en cacao. 

· In Veneto geproduceerde witte wijnen als Soave, Verduzzo of Pinot Grigot combineren uitstekend met de visgerechten. 

· Tot de rode wijnen uit de streek behoren de Barbarano Rosso, Valpantena en Rubina del Piave.
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